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Le present relevG est pUblio mensuellement par le
Departenont juridique du Secretariat en application, ,
de l'article 13 du reglement pour donner effet a
l'article 102 de la Cr~rte adopto le 14 docenbre

6 '. () f ' #,194 par la Resolut10n 97 I de l' .ssemblee gener~lc.

This statement is issued monthly ljY tho Legal Department
of the Secretariat in pursuance of article 13 of the
Regulations to give effect to Article 102 of the Charter
adopted on 14 December 1946 by General Assembly
resolution 97(1).



PART I

Official text: English.

Treaties and international agreements

No.

No.

Nos. 11$0 to 1203

UNITED STATES OF Ju~RICA AND BRAZIL:

Registered by the United States of j~erica on 1 May 1951.

UNITED STATES OF AliJERICA AND CEYLON:

Registered by the United States of America on 1 May 1951.

UNITED STATES OF lUvi}!;RICA AND GREECE:

Came into force on 31 January 1949 by the exchange of the
said notes.

Official text: English.

Came into force on 21 February 1949 by the exchange of the
said notes.

Registered by the United States of America on 1 May 1951.

registered during the month of May 1951

Official texts: English and Portuguese.

Exchange of notes constituting an agreement relating to a cooperative
survey program for the study of Brazilian mineral resources.
Rio de Janeiro, 26 .November 194$.

Came into force on 26 November 194$ by the exchange of the
said notes.

Exchange of notes constituting an agreement relating to the exchange
of official publications. Colombo, 4 and 31 January 1949.

Exchange of notes constituting an agreement relating to the extension
of facilities to permit }iarine Units of the United States Fleet
in the Mediterranean to carry out certain training exercises.
Athens, 11 and 21 February 1949.
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Traites et accords 1nternationaux
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enregistres penAant le mois de mai 1951

Nos. 1180 a. 1203

ETATS-UNIS DtAMERIQUE ET BRFS 11 :No. 1180

Ecbange de notes constituant un accord re1atif al'ecbange de publi­
cations officie11es. Colombo, 4 et 31 janv1er 1949.

Entre en vigueur le 31 janvier 1949 par 1 'echango desdites notes.

Ecrange de notes constituant un accord relatif aun programme commun
ayant pour objet l'etude des ressources minera1es t'!' Bresil.
Rio-de-Janeiro, 26 novernbre 1948.

Entre en vigueur le 26novembre 1948 par l'ecbange desdites notesla

Textes officie1s ang1ais et portugais.

Enregistre par 1es Etats-Unis d'Amerique le 1er mai 1951.

'ative

lange

No. 1181 ETATS·UNIS n'AMERIQUEET CEYLAN :

Toxte officio1 ang1ais.

Enregistrc par Los Etats-Unis d'Amcriquc 10 1er rnai 1951.

Ecbango de notes constituant un accord re1atif a l'octroi do certaines
faci1ites pour pcrmettro aux fusiliers marins de la f10tte dos
Etats-Uilis en Mcditerrance d'exGcutor certaines manoeuvres.
Athoncs, 11 et 21 fcvrier 1949~

Entre on vigucur le 21 .fcvrior 1949 par 1 1cchange desditos notes.

ensim
Pleet
as.

No. 1182

TextG officio1 ang1ais.

Enrcgistre par 1es Etats-Unis d'Amerique le 1er mai 1951.

ETATS-UNIS J)'AMF.RIQUE ET GRECE :



Official texts: English and French.

Official texts: English and Swedish.

1'10. 1183 UNITED STATES OF AMERICA AND GREECE: N

No

No

UNITED STATES OF A~ffiRICA AND SWEDEN:

Registered by the Un~ted states of America on 1 May 1951.

Registered by the United States of America on 1 May 1951.

UNITED KINGDOM OF GRJ:!;l.T BRITJ-.IN hND NORTHERN IRELltND
...NO liliGENTIN-a:

Offica1 texts: English and Spanish.

Exchange of notes constituting an agreement relating to the
reciprocal reduction of certain non-immigrant passport visa
fees and extension of the period of validity of such visas.
Athens, 7 and 29 January 1949.

Came into force on 29 January 1949 by the exchange of the
said notes.

Agreement for the termination of the Trade Agreement of 25 May 1935.
Signed at Stockholm, on 25 May 1950.

Came into force on 25 May 1950 by signature.

Registered by the United Kingdom of Groat Britain and
Northern Ireland on 14 May 1951.

Came into force on 13 February 1947, with retroactive effect
as from 1 July 1946, by the exchange of the said l1:)'t,es.

(a) Economic .igreemerrt concerning (I) Payments, (11) Meat,
(Ill) Railways, (IV) the negotiation of a Trade Treaty.
Signod at Buenos rtires, on 17 September 1946.

Came into force on 17 September 1946 by signature.

(b) Exchange of notes (V'Jith annex) accepting the .d.greement of sale of
the British owned railways in J.rgentina as a satisfactory
GltornativG method of fulfilling the purpose of Part III of
the above-mentioned agreement. Buenos Hires, 13 Februar'y 1947.

No. 1184

No. 1185

ST/LEG/SER.A/51
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Toxtos officiols anglais et franQais.

a) Accord economique rclatif: (I) aux i>aJomonts, (11) a. la viande,
(Ill) aux cbemins de for, (IV) a la negociation d'un traitc de
commerce , Signo aBuenos-Aires, 10 17 scptcmbre 1946.

Textos officie1s ang1ais et ospagno1.

Enrogistros par 10 Royaumc-Uni de Grande-Brctagnc et d'Ir1ando
du Nord le 14 mai 1951.

ST/LEG/SER.A/51
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ETATS-UNIS D'AMERIQ,UE ET GRECE :

Enrcgistre par los Etats-Unis d'Amerique 10 1er mai 1951.

ETATS-UNIS D'AMERIQUE ET SUEDE :

ROYA.UME-UNI DE GRANDE-BRETl~GNE ET D'IRLANDE DU NORDET ARGENrINE:

Toxtes officiels anglais ot suedois.

Enrogistro par los Etats-Unis d'Ameriquc le 1er mai 1951.

Accord mottant· fin a-I' accord commercial du 25 mai 1935. Signo a
Stockholm, 10 25 mai 1950.

Entre on ViguOUT par signature 10 25 mai 1950.

Echango do notos constituant un accord rolatif a la reduction
reciproquo des droits de visa des passoports do cortains non­
immigrants ot ala prolongation ce la periodo de validite dosdits
visas. Athcnes 7 et 29 ,janvier 1949.

Entre on vigueUT 10 29 janvier 1949 par l' echange dosditcs notes.

Entre en viguour par signature 10 17 soptembre 1946.

b) Echango do notes (avoc annexe)valant acceptation do l'Accord sur la
vento dos chemins de fer britanniquos en Argentine en tant quo
solution satisfaisanto permettant d'attcindro le but vise par la
partio III do l'accord susmontionno. Buenos-Airos, 13 revrier 1947.

Entre en vi~our par l'ochange desditos notes, le 13 fovrier 1947,
avec orfet rotroactif au 1er jui110t 1946.

No. 1183

No. 1184

No. 1185
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No. 1186 UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND AND
AUSTRIA:

No. 1187

(a) Exchange Qf n~tes constituting an agreement regarding financial aid
and credits to Austria. Vienna, 18 and 23 December 1946.

Came into force on 18 December 1946 by signature.

(b) Exchange of notes constituting an agreement supplementary to the
above-mentioned agreement. Vienna, 21 April and 26 May 1948.

Came into force on 26 May 1948 by the exchange of the said notes.

(c) Exchange of notes constituting an agreement prolonging the above­
mentioned agreement. Vienna., 5 April and 15 Ivlay 1950.

Came into force on 15 May 1950 by the exchange of the said notes.

Official texts: English and German.

Registered by the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland on 14 May 1951.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRIT}~IN iOO) NORTHERN IRELAND AND AUSTRIA:

Sterling Payments Agreement. Signed at Vienna, on 31 January 1951.
•

Came into .force on 31 January 1951 in accordance with article 9.

Official text: English.

Registered by the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland on 14 May 1951.

No. 1188 UNITED KIl~GDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN ffi.:l:LAND AND BRAZIL'

Exchange of notes constituting an agreement regarding commercial
transactions. Rio de Janeiro, 18 September 1950.

Came into force retroactively as from 1 July 1950 by the
exchange and according to the terms of the said notes.

Officia~ texts: English and Portuguese.

Registered by the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland on 14 May 1951

No

No.



a) Echan~o do notos constituantun accord rolatif a l'aidc financicro ot
a l'ouvcrturc do credits a l'Autricho. Vienno, '1$ ot 23 docombre
1946.

Entr~ en vigueur par signature le 18 decembre 1946.

b) Echange de notes constituant un accord completant l'accord susrnentionne.
Vienne, 21 avri1 et 26 mai 1948•

Entre en vigueur le 26 mai 1948 par l'echange desdites notes.

e) Eehange de notes consti.tuant un accord prorogeant 1.' accord susnentdonne ,
Vienne, 5 avril et 15 nai 1950Cl

Entre en viguour le 15 mai 1950 parl'ochango desdites notes.

id

•

etas.

etas.

TRlA:

•

~TO. 1186

No. 1187
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ROYAUME-UNI DE GRANDE-BRETAGNE ET D'IRLANDE DU NORD ET AUTRICHE :

Tcxtes officials ang1ais et al1onand.

Enrogistrcs par 1cRoyauno-Uni de Grando-Brctagnc et d'Ir1ande
du Nord 10 14 mai 1951.

ROYAUME-UNI DE GRJ~NDE-BR:r.ri~GNE ET D'IRIl.NDE DU NORD ET AUTRICHE :

e 9.

m

Accord ro1atif aux paiencnts on livres sterling. Signc aVienno, 10
31 janvio:r 1951.

Entre on viguour 10 31 janvier 1951 confornonont a l'artic1e 9.

Echango de notes constituant un accord rc1atif aux operations cornnor­
cialos. Rio-dc-Janei:ro,18 soptcmbro 1950.

Entre on vigucur avoc cffet rctroactif au lor jui11ct 1950 par
l'ochangc dosditos notes et confornenent a1curs dispositions.

Toxtes offic.io1s angltds et portugais.

Enregistro par le Royaune-Uni de Grando-Brotagno et d'Ir1ande du
Nord 10 14 ooi 1951.

ZlL,

No. 1188

Toxto officic1 ang1ais.

Enregistre par le RoyaurJc-Uni de Grandc-B:rotagnc et d'Irlande du
Nord le 14 nai 1951.

ROYAUME-UNI DE GRANDE-BREI'l~GNE ET D' mLANDE DU NORD ET BRESIL:

Elf
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Official text: English.

Ac

Ec

Ech

No. 1189

No. 1190

No. 1191

No. 1192

Ec

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND AND COLOMBIA:

Registered by the United Kingdom of Greet Brite.in and
Northern Ireland on 14 May 1951. . .

UNITED KINGDOM OF GREi.l.T BRITAIN AND NORTHERN IRELAND AND CUBA:

Official texts: English end French.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELi~ND liND FRANCE:

Registered by the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland on 14 May 1951.

Registered by the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland on 14 May 1951.

UNITED KINGDOM OFGREil.T BRITAIN AND NORTHERN IRELAND llND GREECE:

Official texts: English and Spanish.

Registered by the Urtited Kingdom of Greet Britain end
Northern Ire1Bnd on 14 May 1951.

Exchange of notes constituting an agreement for the abolition
of visas. Havana, 2 March 1951.

Came into force on 17 March 1951 by the exchange and according
to the terms of the said notes.

Money Order Agreement between the Postel AdminiNtration of the
Uni~ed Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and
the Postal Administration of the Republic of Colombia (with
appendices). Signed at London, on 13 December 1949. and at
Bogot~ on 28 February 1950. ~

Came into force on 1 May 1950 in accordance with article XXVIII.

Official texts: English and Spanish.

Exchange of notes constituting an agreement regarding financial
arrangements. London, 3 and 17 February 1951.

Came into force on 17 February 1951 by the exchange of the
said notes.

Exchange of notes constituting an Bgreement amending the Treaty of
Commerce and Navigation of 16 July 1926 between the United
Kingdom and Greece. Athens, 21 February 1951.

Came into force on 21 February 1951 by the exchange of the
said notes.

No. 1189

No. 1191

No. 1190

No. 1192



No. 1189
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ROYAUME..UNI DE GRANDE-BREl'AGI\1E ET D.' IRLANDE DU ~TORD ET COLOMBIE :

Accord re1atif' aux lnandats-poste entre 1 'Administration des postes du
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Ir1ande du ~Tord et 1 'Adminis­

, tration des postes de la Repub11que de Colombie (avac annexes).
Signa aLondres, le 13 decembre1949 et aBogota le 28 f'evriar
1950.

Entre en vigueur le 1er mai 1950 conf'ormement al'artic1e XXVIII.

Toxtes of'f'icie1s ang1ais et espagno1.

Enragistre par le Royaumo-Un1 de Grande-Brctagne at d'Irlande du
Nord le 14 mai 1951.

No. 1190 ROYAIDnE-tJNI DE GRANDE-BRETAGNE ET D'IRIANDE DU NORD Er CUBA

Echange de notes constituant un accord relatif' a la suppression des
visas. La Havane, 2 mars 1951.

Entre en vigueur le 17 mars 1951 par l'ochange desdites'notes et
conf'ormement a1eurs dispositions.

Toxtos of'f'icie1s anglais ot espagno1.

Enrogistre par le Royaumo-Uni do Grandc-Brctagno et d'Ir1ande du
Nord le 14 mai 1951.

No. 1191 ROYAUME-UNI DE GRANDE-BRErAGNE ET D'IRIANDE DU NORD ET FRANCE:

Echange de notes constitUant un accord re1atif' aux arrangements
f'inanciers. Londres, 3 et 17 f'ovricr 1951.

Entre en vigueur le 17 f'evrier 1951 par l'e-change desdites notes.

Textes officio1s ang1ais et franQais.

Enregistre par le Royaumo-Uni do Grandc-Bretagno et d'Ir1ande du
Nord 10 14 mai 1951.

No. 1192 ROYAUME-UNI DE GRANDE-BRETAGNE ET D'IRIJUlDE DU NORD ET GRECE :

Echange do notes constituant un acoord portant modification du traito
do commerce ot de navigation conc1u le 16 jui110t 1926 entre le
Royaume-Uni et la Grecc. Athcnes, 21 fcvrior 1951.

Entre en vigucur le 21 fovrior 1951 par l'cchango dcsditos notes.

Toxte officie1 ang1ais.

Enrogistro par 10 Roynume-Uni de Grande-Brctagne et d'Ir1ande du
Nord 10 14 mai,1951.
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Came into force on 29 November 1950 by signature.

Jfficia1 texts: English, French and Italian.

No.

No. 1

No. 1

English.Official text

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN i~ND NORTHERN IRELAND boND ISRAEL:

Registered by the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland on 14 May 1951.

UNITED KINGDOM OF GREi.T BRITj·.IN i.Im NORTHERN lRELJ-.ND, FR~~NCE,

THE UNITED STj~TES OF tJiiERICA }J'ID ITHLY:

Came into force on 25. January 1951 by the exchange of the
said notes.

~~~greement for the extension to Ita.1yef the Internetiona1 .iccordor
27 July 1946, on German-owned patents, as amended by the Protocol
of 17 July 1947. Signed at Rome, on 29 November 1950.

Registered by the United Kingdom of Grent Brit~in nnd
Northern Irelnnd on 14 M~y 1951.

Cnme into force on 10 December 1950 b~ the exchange of the
said notes.

UNITED KINGDOM OF GREi,T BRITflIN .I1.ND NORTHERN IRELi,ND i.ND THE
UNITED STATES, UNITED KINGDOM nND FRENCH MILITl~Y GOVERNORS
OF GERIYI;.NY:

(r.) .'.groement for the r-egul.at.Lon of payment.s , Signed c,t Frnnkfurt em
Main, on 5 .uiguab 1949.
Came into force on 5 lmgust 1949, as from the dnte of signature,
in accordance with article XI.

Cb) Exchnnge of letters abrogating es of 9 December 1950 the above­
mentioned agreoment. Bonn-Petersberg, 12 December 1950,
Fro.nkfurt ~m Main, 19 Jcnuary 1951.

Offici.?l texts: English end French.

Registered by the United Kingdom of Great Britnin and
Northern Irolnnd on 14 May 1951.

(a) Exchange of notes constituting an agreement for the reciprocal
extension of the periods of priority stipule..ted in nrticle 4
of the Industrial Property Convention of2 June 1934.
Te1 Aviv and Hakirya, 10 December 1950.

(b) Exch~nge of notes constituting an agreement amending the above­
mentioned agreement , To1 ,Aviv and. Hakirya, 25 January 1951.

No. 1193

No. 1195

ST/LEG/SER.A/51
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'No. 1194



Accord prevoyant l'application al'Italie de l'accord international du
27 jui11et 1946 re1atif sux brevets allcmands, sous sa forme
modifiee par le Protocolcdu 17 juillct 1947. Signe aRome,
le 29 novombre1950.

a) Echange de notes constituant un accord relatif a la prolongation
reciproque des periodes de priorite fixees al'article 4 de la
Convention" sur la propriete industrielle du 2 juin 19.34. Tel Aviv
et Hakir,ya, 10 decembre 1950.

Entre en vigueur le 10 decembre 1950 par l'echange desdites notes.

b)Echange de notes constituant un accord modifiant l'accord susmentionne.
Tal Aviv et Hakir,ya, 25 janvier 1951.

Entre en viguaur le 25 janvier 1951 par l'echange desdites notes.

Taxtes officiols anglais.

Enregistres par 10 Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlando
du ~Tord le 14 mai 1951.

col

'e,

No. 119.3

No. 1194

No. 1195

a)

b)
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RonUME-UNI DE GRANDE-BRETAGNE ET D'IRLANDE DU NORD ET ISRAEL •

ROYAUME-UNI DE GHANDE-BRTII'AGNE ET D'IRIANDE DU NOBD, FRANCE,
ETATS-UNIS D'AMERIQUE ET lTALIE :

Entre on vigueur par signature 10 29 novembro 1950.

Toxtos officials anglsis, frnnQais et italien.

Enregistre par le Royaume-Uni dc Grande-Brctagno et d'Irlando
du Nord le 14 mai 1951.

ROYAUME-UNI DE GRf~NDE-BRETAGNE ET D'IRU.NDE DU NORD ET GOUVERNEURS
MILITAIRES AMERICAIN, BRlTANNIQUE ET FRJ..NCAIS POUR L'ALIEMAGNE:

l'Accord ro1atit a ls"raglementation des paiomcnts. Signa a
Francfort-sur-le-Main, 10 5 soiit 1949.

Entre en vigueur des sa signature, le 5 aout 1949, conformcmcntal'artic10 XI.

Echange de 1ettrcs annulant l'accord susmcntionno a la date du
9 deccmbro 1950. Bonn-Pctcrsbcrg, 12 dccembro 1950, Francfort­
sur-le-Main, 19 janviQr 1951.

Tcxtes officicls anglais et franQais.

Enrogistros par le Royaume-Unide Grandc-Brctagne et d'Irlandc
du JlTord le 14 mai 1951.



Payments Agreement. S~gned at Frankfurt, on 9 December 1950.

OfficiC'l text: English.

OfficiRl text: English.

No. 1

No. 1

No. 1

No. 1

/

Official texts: English and German.

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELll.ND ;.NI)
FEDE&:j,L REPUBLIG OF GERM.:.NY:

UNITED KINGD014 OF GRE.ll.T BRIThIN J~ND NORTHERN IREL·l.ND .~.ND

SVVEDEN:

Registered by the United Kingdom of Grent Britain and
Northern Ireland on 14 May 1951.

Registered by the United Kingdom of Great Britain and Northern
Irel~nd on 14 ~by 1951. '

UNITED KINGDOM OF GRIi:J.T BRITilIN JlND NORTHERN ffiLGL••ND
~ND NORWjl.Y:

No. 1197

No. 1196

Monetary J.greement. Signed at London, on 6 November 1950.

Came into force on 6 November 1950, as from the date of
signature, in accordance with article 8.

Registered by the United Kingdom of Grent Brit~in and
Northern Ireland vn 14 May 1951.

Monetary tlgreement. Signed at London, on 10 November 1950.

Offici~l text: English.

Registered by the United Kingdom of Grent Britain cnd
Northern Ireland on 14 May 1951.

Came into force on 10 November 1950, as from the date of
signature, in accordence with article 8.

Game into force on 9 December 1950, as from the date of
signature, in accordance with article 10.

No. 1198

No. 1199 UNITED KINGDOIVl OF GREHT BRITJ.IN J·.ND NORTHERN IRELJ.ND .·~ND

UNITED ST s,TES OF ;JlIERIG.. :

Exchange of notes (with annex) constituting en agreement modifymg
the Leased Bases~greement of 27 March 1941. Wnshington, 19 ~~
and 1 .uigust, 1950.

Came into force on 1 J~ugust 1950 by the exchange of· the said
notes.

ST/LEG/SER.A/51
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Entre on.vigueur le ler aout 1950 par l'echange dcsdites notes.

Echange de notes (avec annexe)constituant un accord modifiant l'accord
du 27 mars 1941 rela.tif aux bases cedees a. bail. Washington,
19 juil1et et ler a~ut1950.

Texte officie1 ang1ais.

Enregistro par 10 Royaumo-Uni de Grande-Brotagne et d'Ir1ande
du Nord le 14 mai 1951.

ST/LEG/SER.A/51
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ROYAUME-UNI DE GRANDE-BRtTAGNE ET D'IRLANDE DU NORDET REPUBLIQUE
FEDERALE D'ALLEMAGNE :

ROYAmim:-UNI DE GRANDE-BRETAGNE ET D'IRIANDE DUNORD ET NORVEGE:

Textes officiels ang1ais et a11emand.

Enregistre par le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Ir1ande
du Nord le 14 mai 1951.

ROYAUME-1JNI DE GRANDE-BRErAGNE ET D'IRLANDl1 DU NORD ET SUEDE :

Texte officie1 ang1ais.

Enregistre par le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Ir1ande
du Nord le lL~ mai 1951.

ROYAUME-UNI DE GRANDE-BRETAGNE ET D'IRIANDE DU NORD ET ETATS­
UNIS D'AMERIQUE :

Texte officiel anglais.

Enrogistre par le R ~aume-Uni de Grande-Bretagnc et d'Ir1ande
du !'lord le 14 mai 1951.

Accord de paiements. Signa a. Francfort, le 9 dacembre 1950.

Entre en vigueur des sa signature, le 9 decembre 1950, confor­
mement a. l' article 10.

Accord monetaire. Signa a Londres, le 6 novembre 1950.

Entre en vigueur des sa signature, le 6 novembre 1950, confor­
mement a. l'artic1e 8.

Accord monetaire. Signe a Londres, le 10 novembre 1950.

Entre en vigueur des sa signature, le 10 novombre 1950, confor-
mement a. l' article 8. /

No. 1196

No. 1197

No. 1198

No. 1199

iem
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Official text: French.

N

N

N

UNITED KINGDOM OF GRE",T BRIT1J:N AND NORTHERN IREL..ND iJID
YUGOSI AVI;,,:

Registered by the United Kingdom of Greet Britein and
Northern Ireland on 14 May 1951.

UNITED KINGDOM OF GREi~T BRIT.AIN iiND NORTHERN .IREL~:~ND
AND YUGOSLi~VIiI.:

Registered by the United Kingdom of Greet Britain end
Northern Ireland on 14 l~y 1951.

Official text: English.

Came into force on 1 Febru~ry 1951 in accordance with erticle 5.
This fgreemont replaces the Payments ~greement of 19 November
1949.-

Came into force on 1 ~:.ugust 1950 in accordance with article XXVIII,

Registered by Norway on 18 May 1951.

Official texts: English and French.

Money Order hgreement between the Post~l Administration of the
United Kingdom of Great Britein ~nd Northern Ireland end the
Bnnque N~tionnle de la Republique Federntive Populaire de
Yougos1nvie (with exchange of letters and e,ppendices).
Signed at London, on 9 February 1950 and at Belgrade, on
15 July 1950.

Exchange of notes constituting an agreement grenting v. credit of
~ 3,000,000 to Yugos1nviv. for the purchase of consumer goods,
foodstuffs, etc. (~'1ith appendfces}, London, 28 December 1950.

Came into force on 28 December 1950 by the exchange of the
said notes.

P~yments iigreement (with annex and exchange of notes). Signed 8.t
Oslo, 22 Januery 1951.

~egistered on 24 February 1950 under No. 724.

No. 1200

No. 1201

No. 1202



1/
• Enregistro le 24 fovrier 1950 sous le No.724.

Entre en vigueur le ler aout 1950 conformement a l'article
XXVIII.

Toxtc official fran~ais.

Enrogistro par la Norvogo 10 18 mai 1951.
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ROYAUME-UNI DE GRANDE-BRETAGNE ET D'IRLANDE DU NORD E.T YOUGOSLAVIE:

NORVEGE ET ITALIE :

Toxto official ang1ais.

Enregistre par le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Ir1ande
du Nord le 14 mai 1951.

Textes officiels anglais et fran~ais.

Enregistre par le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande
du Nord le 14 mai 1951.

ROYAUME-UNI DE' GRANDE-BRETAGNE ET D'IRLANDE DU NORD ET
YOUGOSLAVIE :

Arrangement relatif aux mandats-poste entre l'administration des
postesdu Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord
et la Banque nationale federative populaire de Yougoslavie
(avec echange de lettres et annexes)~ figne a Londres, le
9 fevrier 1950 et aBelgrade le 15 jUil1et 1950.

Accord do·paiement (avec annoxe et ochange de notes). Signo a
Oslo, le 22 janvier 1951.

Entro cn vigueur 10 ler fcvrier 1951 conformoment a l'artic1o_5.
Cot Accord rcmplacG l'Accord de paiement du 19 novcmbro 1949.11

Echange de notes constituant un accord portant ouverture d'un credit
de trois millions de livres a la Yqugoslavie pour l'achat de
biens de consommation, de dcnrees a1imentaires, etc. (avec
annexes). Londres, 28 Decembro 1950.

Entre en vigueur 10 2S decembre 1950 par l'echangc desdites
notes.

No. 1200

No. 1201

No. 1202

XXVIII.

s,
50.
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Exchange ot letters constituting ~n agreement providing tor the
reciprocal abolition ot the obligp.tion tor holders ot diplomatic
nnd service p~ssports to obt~in trevel visas. Brussels, 21 FebruW7
and 16 March 1951.

No. 1203 BELGIUM hND .l:I.USTRI~'i.:

Came into torce on 1 ~pril 1951 by the exchr.nge ot the
said letters end in accordance with their provisions.

otticie~ text: French•
.

Registered by Belgium on 25 May 1951.

No



No. 1203 BELGIQUE ET Al1I'RICHE :
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tic
bruary

Echange de lettros constituant un accord pour la suppression respec­
tive de l'obl~ationdu visa de va,yage pour les titulaires de .
passoports diplomatiques ou de passeports de service. Bruxelles,
21 fcvrier et 16 mars 1951.

Entre en vigueur le ler avrU 1951 par I' echange desdites lettres
et conformement a lours dispositions,.

Texte officiel franQais.

Enregistre par la BelgiquG le 25 mai 1951.



Agreement on the frontier traffic. Signed nt Rio de Janeiro, on
14 June 1941.

N

N

Official texts: Portuguese and Spanish.

BRAZIL AND BOLIVI,j~:

Came into force on 15 September 1938 by the exch~ge of the
instruments of ratific~tion Which took place et Rio de Janeiro,
in accordance with article XIV.

Filed and recorded at the request of Brazil on 16 May 1951.

Filed end recorded at the request of the United States of
j~eric~ on 1 May 1951.

Came into force on 2 August 1941 by the exchenge of instruments
of re,titication Which took place P,t A~ssunc i6n, in accordance
with article Ill.

Officiel texts: Portuguese and Spanish.

Official text: English.

Filed end recorded, e.t the request of Brft~\,l, on 16 Me,y 1951.

May 1951

Nos. 253 to 255.

Trenties and interne,tione.l agreements

filed and recorded during the month of

Convention providing for the disposition of a claim of Norway on
behalf of Christoffer Hannevig and a claim of the United St~tes

of l~erica on behe~f of the late George R. Jones.
Signed at Washington, on 28 March 1940.

Came into force on 9 November 1948 by the exchenge of the
instruments of ratification at Washington, in accordance with
article XIII.

Treaty on rai1wBY communications (with exch~nge of notes). Signed
at Rio de Janeiro, on 25 February 1938.

No. 253

No. 254

ST/LEG/SER .ii./51
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No. 255



PARTIE· 11

Traitos et accords internationaux

classes et inscrits aurepertoire pendant

le mois de mai 1951

Nos. 253 a255

ETATS-UNIS D'AMERIQUE ET NORVEGE :

BRESIL ET BOLIVIE :

BRESIL ET PARAGUAY :

Texte officio1 ang1ais.

C1assGe et inscrite aurcpertoire a1ademande des Etats-Unis
d'Amcrique le ler mai 1951.

Textes officio1s portugais et ospsgno1 •

C1asso et inscrit. aU repertoire a la demando du Brcsil le
16 mai 1951..

ST/m,G/BER.A/51
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Convention prevqyant la liquidation d'une crcance de la Norvege pour
le compte do Christoffer Hannevig et d'unc creance des Etats-Unis
d'Ameriquc"pour le compte de feu George R. Jones. Signee a.
Washington, le 28 mars 1940.

Entree en vigucur le 9 novembre 1948p$r l' echange des instruments
de ratification aWashington, conformomont a l'article XIII.

Textos officials portugais et espagno1•

C1asso et inscrit au repertoire a. la demande du Bresil 10
16 mai 1951.

Accord sur 10 trafic frontalier. Signa aRio-de-Janeiro, le 14 juin 1941.

Entre en viguour 10 2 aaut 1941 par 1 'echange des instrumonts de
ratification qui a c~ lieu aAssomption, conformement a l'artic1e
Ill.

Traite sur 1es communications ferroviaires (avoc cchange de notes). Signo
aRio-do-Janeiro, le 25 f6vrier 1938.

Entre en vigueur le 15 septombro 1938 par 1 'ochangc dos instru­
ments do ratification qui a ou lieu aRio-de-Janeiro, conrormcment
al'artic1e XIV.

No. 253

No. 255

No. 254
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ANNEX A

Ratifications, accessions, prorogations, etc.,

concerning treaties and international agreements registered

No. 565 Exchange of ldde-Memoire end exchange of letters constituting
an agreement between the Governments of the United Ste.tes of
luneric~ and Sweden relRting to foreign exchange transactions
and modifying the Comrnercie~ Agreement of 25 Mp,y 1935 between
the two Governments, Washington, 24 June 1947, as modified by
the Agreement of 11 February 1948 and extended by the l.greement
of 12 June 1948.

Exchange of Memorenda constituting an agreement ext.ending after
30 June 1949 the above-mentioned agreement. vJashington,
27 June 1949.

Came into force on 27 June 1949 by the exchange of the said
memoranda.

Official text: English.

Registered by the United Ste.tes of J·.merica on 1 Me.y 1951.

Ratifications of the following three conventions by Cey10n were
registered with the Director-Gener~l of the Internatione~ Labour
Office on 25 April 1951:

No. 591 Convention (No. 8) concerning unemployment indemnity in case of
loss or foundering of the ship, ndopted by the Genero.l Conference
of the Internatione.l Labour Orgenization at its second session"
Genoa, 9 July 1920, as modified by the Fine~ Articles Revision
Convention, 1946. .

No. 598 Convention (No. 15) fixing the minimum age for the admission of
young persons to employment as trimmers or stokers, adopted by
the Genere1 Conference of the International Labour Orgenizntion
at its third session, Geneva, 11 November 1921, as modified
by the Final i.rtic1es Revision Convention, 1946.

No. 599 Convention (No. 16) concerning the compulsory meddc al, exemfnatdon
of children and young persons employed at sen, adopted by the
General, Conference of the International Labour Orgnnize.tion et
its third session, Geneva, 11 November 1921, as modified by
the Fine~ J,rtic1es Revision Convention, 1946.

Certified str,tements re1Rting to the rr.tificetion by Ceylon
of the three above-mentioned conventions were registered with
the Secretarie.t of the United Nr.tions by the Internl'.tionrJ. LabOur
OrgRniz~tion on 1 May 1951•

./

No. 565

Eo

No. 591

No. 598

No. 599



No. 565
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ANNEXE A

Ratifications, adhesions, prorogations, etc., concernant les
traites et accords internationaux enregistres

Echange de memorandums et echange de 1ettres constituant un accord
entre 1es Gouvernements des Etats-Unis d'Amerique et de la Suede
re1atif aux operations de change et modifiant l'Accord commercial
intervenu le 25 mai 1935' entre 1es deux Gouvernements,
l~rashington, 24 juin 1947, modifie par l'Accord du 11 fevrier
1948 et proroge par l'Accord du12 juin 1948:

Echange de memorandumsconstituant un accord prorogeant l'accord
susmentionne, au dele. du 30 juin 1949. Washington,27 juin 1949.

Entre en vigueur le 27 juin 1949 par l'echange desdits memorandums.

Texte officiel ang1ais.

Enregistre par 1es Etats-Unis d'Amerique le ler mai 1951.

Les ratifications des 'trois conventions suivantes par Ccy1an ont ete
enregistrecs le 25 avri1 1951 aupres du Directeur general du Bureau
international du Travail:

No. 591

No. 598

No. 599

Convention (No.S) conccrnant l'indemnite de croma~een cas de
perte par naufrage, adoptee par la Conference genera1e de
l'Organisation internationa1e du Travail a sa ~euxieme session,
Genes, 9 jui11et 1920, te11e qu'el1e a ete modifioe par la
Convention portant revision des articles finals, 1946.

Convention (No.15) fixant l'age minimum d'admission des jcunes
gens au travail en 9ua1ite de soutiers ou de chaUffeurs, adoptee
par la Conference genera1e de l'Organisation internationa1o'
du Travail a sa troisiemc session, Geneva, 11 novembre 1921~
te11c qu'e11e a ete modifiee par la Convention portant revision
des articles finals, 1946.

Convention (No.16) concernant l'cmmen medical ob1igatoire dos, .. ..,
enfants et jcunes gens emp10yes a bord des bateaux, adoptee par
la Conferonce genera1e de l'Organisation internationa1e du
Travail a sa troisieme session, Geneve, 11 novombre 1921,
to11e qu'e11e aote'modifiec par la Convention portant revision
des articles finals, 1946.

Des declarations certifieos relatives a la ratification ~r Cey1an
dos trois Conventions precitees ont ete enregistroes aupros duo
Secretariat dos Nations Unios par l'Organisation internationa1e
du Travail 10 lor mai 1951.
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No. 459 Exchange of notes constituting no agreement between the Governments
of Norwfl.Y. end Portugl'.l concerning the exchange of commodities.
Lisbon, 16 ~:LUgust 1946.

Additionr1. Protocol to the above-mentdoned agreement. Signed at
Lisbon, on 22 December 1950.

Crune into force on 10 Februr.ry 1951 by e,pprovfll in accordanca
with par~gr~ph 7.

Official text: French.

Registered by Norway on 3 May 1951.

No. 460 Agreement concerning the exchpnge of goods between the Kingdom
of Norway Md the Republic of Czechoslovrkia. Signed at
Prague, on 20 Mnrch 1947.

Protocol concerning the exchange of goods (with exchpnge of letters).
Signed nt Prngue, on 4 November 1950.

Came into, force on 4 November 1950 by signature.

Officif'1. text: English.

Registered by Norway on 3 M~y 1951.

, No. 280 Monetp,ry .t..greement between the Royal NorwegiM Government nnd
the Government of the Czechoslovt.'.k Republic. Signed nt Oslo"
on 13 December 1945.

Additionr,l Protocol to the above-mentioned il.greement. Signed at
Prague, on 4 November 1950.

Come into force on 4 November 1950 by signf.l,ture.

Officit',l text: English.•

Registered by Norwny on 3 Mny 1951.

No. 445 Protocol emending the hgreement for the suppression of the
circulation of obscene public~tions, signed atPnris on
4 May 1910. Signed r.t Lake Success" New York, on 4 Nay 1949.

Ratificl\tion:

Instrument deposited on:

4 May 1951

Pakistan
/

No.

No. 4

No. 2

No. 4



Ratification:
, ,

Instrument depose le

4 mai 1951
Pakistan.

.
ST/LEG/SER.A/51
Page 23

Echange de notes constituant un accord entre 1es Gouvernements
de la Norvege et du Portugal concernant 1es echal1ges c0mmerciaux.
Lisbonne, 16 aout 1946 :

Protoco10 portant modification do l'Accord ro1atif a1aropression
do la circu1atiotl dos publications obscenos, signa aParis le
4 mai 1910. Signa h, Lake Success, Now-York 10 4 mai 1949.

,

Accord monetaire entre le Gouvernement royal norvegien et 10"
Gouvcrnement de la Ropub1ique tchecoslovaque. Signa a Oslo,
le 13 dccembre 1945 :

Textc officio1 ang1ais.

Enregistre par la Norvcge le 3 mai 1951.

Entre en vigueur par signature, le 4 novembre 1950.

Texte officie1ang1ais.

Enregistre par la Norvege le 3 mai 1951.

Texte officie1 frangais.

Enregistre par la Norvege le 3 mai 1951.

Entre en vigueur par approbation, le 10 fevrier 1951, conformement
au paragraphe 7.

Arrangement concernant les echanges de marchandises entre le
Royaume de Norvege et la Rapub1ique tchacos1ovaque. Signa a
Prague, le 20 mars 1947:

Protoco1e concernant l'echange des marchandises (avec echangede 1ettros).
Signa a Prague, le 4 novembre 1950.

Protocole additionne1 a l'accord susmentionne. Signa ~ Lisbonne, le
22 decembre 1950.

Protoco1e additionne1 a l'accord susmentionne. Signe a Prague, le
4 novembre 1950.

Entre en vigueur par signature, le 4 novombro 1950.

No. 459

No. 445

No .• 460

No. 280

.).

ts



Officie,l texts: English c?nd French.

• ame into force on 7 May 1951 by f'i.gnature, ir~ accordance with
article IV(l).

Supplf"':nentary Agreement No.4. to the abcve-mentdoned Basic llgreement.
Signed at New York, on 7 May 1951•

No.

No.

No.

f

Registered by the United Kingdom of Grefl.t Brite,in end
Northern Ireland on 14 May 1951.

Officip~ text: English.

/

Memorandum of agreemerrt between the United Stc?tes of iunerica
and the United Kingdom of Great Britain nnd Northern Ireland
relating to the economic fusion of ;lIDericRn ~d British Zones
of Occupa~ion in Gernleny, signed on 2 December 1946, as
amended b.f the Agreement of 17 December 1947" extended by the
exchange of notes of 31 December 1948 and further amended
and extended by the cxchenges of notes of 31 Ml'.rch 1949 and
30 June 1949.

Registered ex officio on 7 May 1951.

Exchenge of notes constituting an agreement regarding financial
issues arising out of the above-mentioned agreement.
Washington, 28 June 1950.

Came' into force on 28 June 1950 by the exchange of the
said notes.

Pakistan become 0. party to the ~"igreement on 4 May 1951" having on
that dnte become a party to the Protocol of 4 May 1949
(see No. 445 .above)

No. 728 Agreement for the Suppression of the circulation of obscene
publicc').tions" signed nt Paris on 4 May 1910" ns amended by
the Protocol signed at Lake Success" New York on 4 May 1949.

No. 1071 Basic Agreement between the United Nations, the International
Labour Organization, the Food and Agriculture Organization of
the United Nations, the United Nations Educt'.tionBl, Scientific'
and Cultural Organization, the International Civil il.vie,tion
Orgf:lnize.tion end the World Health Organize,tion (members of
the Technical Assistence Boerd)"and the Government of Indonesia
for the provision of technical assist~ce under the exp~nded

progrflmme. Signed nt Djak2rta" on 2 November 1950.

No. 98

~1Il/IIII'lIlOii_>ii"'''



Memorandum d'accord entro 10s Etats-Unis d'Amcrique et le Royaume­
Uni do Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord re1atif ala fusion
economiquo des zones d'occupation amoricaine et britanniquo
on A11emagno, signa le 2 dacombre 1946, sous sa forme modifioe
par l'Accord du 17dccembre 1947 et prorogc par echango de notes
du 31 decembre 1948, ot modifiant et prorogeant a nouveau par
echange de notes du 31 mars 1949 et 30 juin 1949.

Textes officiels franqais et ang1ais.

Enrogistrcd'office le 7 mai 1951.

Arrangement re1ati! a la repression de la circulation des publi­
cations obscenest signa a Paris le 4 mai 1910, modifie par le
Protoco1e signa a Lake Success le 4 JI1.ai 1949:

Le Pakistan est devenu partie a l'Arrangement le 4 mai 1951, etanta cette date devenu partie au Protoco1e du 4 mai 1949
(voir No.445 ci-dessus).

Echango do notes constituant un accord ro1atif aux questions financioros
resultant de 1 'accord susmontdcnnc , Washington, 28 juin 1950.

Entre on viguour le 28 juin 1950 par l'echange desditos notes.

Toxte officio1 ang1ais.

Enrogistrc par le Royaume-Uni de Grando-Brotagno ot d'Ir1ando du
Nord 10 14 mai 1951.

Accord comp1emontaire No.4 de 1 'Accord de base mentLonne cd.-deasus ,
Signc e New-York le 7 mai 1951.

Entre en vigueur dos sa signature, le 7 mai 1951, conformomenta l'article IV(l).

ST/LEG/SER.A/51
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No. 728

No. 1071 Accord de base entre l'Organisation des Nations Unies, Organisation
internationa1e du Travail, Organisation des Nations Unies pour
l'a1imentation et l'agricu1ture, Organisation des Nations Unies
pour l'education, la science et la culture, Organisation de
l'aviation civile intornationa1e, Organisation mondia1e de la
santa (membres du Bureau de l'assistance technique)et le
Gouvernement de l'Indonesie au sujot de la fourniture d'uno
assistance technique conformement au programme e1argi. Signa
aDjakarta, 1e'2 novembre 1950.

No. 98
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Exchange of notes embodying financial arrangements. Bagdad,
18 February 1951. '

No. 136 Financial Agreement between the Government of the United Kingdom
and the Government of Iraq. Signed at London, on 13 August 1947.

No. 186 Protocol, signed at Lake Success, New York, on 11 December 1946;
amending the Agreements, Conventions and Protocols on narcotic
drugs concluded at the Hague on 23 January 1912, at Geneva on
11 February 1925 and 19 February 1925 and 13 July 1931, at
Bangkok on 27 November 1931 and at Geneva on 26 June 1936.

International Opium Convention. Signed at the Hague on 23 January
1912 as amended by the Protocol signed at Lake Success,
l~ew York, on 11 December 1940

Substitution of Laos for France as concerns the application
in Laos of the above-mentioned Convention.

Notification to this effect received by the Government of the
Netherlands on 9 M~rch 1951.

Substitution of Viet-Nam for France as concerns the applica­
tion in Viet-Nam of the above-mentioned Convention.

Notification to this effect received by the Government of the
Netherlands on 28 March 1951.

Registered by the Netherlands on 18 May 1951.

No.

No.

•

Official text: English •

Came into force on i8 February 1951 by the exchange of the
said notes.

Registered by the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland on 14 May 1951.

.
Constitution of the World Health Organization. Signed at

New York, on" 22 July 1946. •

Instruments deposited on:

Acceptances:

28 May 1951
Spain

29 May 1951
Federal Republic of Germany

16 May 1951
. Japan

..

No. 221

..
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Entre en vigueur le 18 fcvrier 1951 par 11echange desditos notos.

Echange de notes constatant des arrangements financiers. Bagdad,
18 fovrier 1951.

29 mai 1951
Ropub1iquG fcdora10 d lA11emagne

' ..... " . ,
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Accord financier entre le Gouvernement du Royaume-Uni et le
Gouvernement de 1 rIrak. Signa a Landros, 10 13 aout 1947•

Toxte officio1 ang1ais.

Enregistro par le Royaume-Uni de Grande-Bretagno ot d lIr1ando

du Nord le 14 mai 1951.

Constitution do l'Organisation mondia1e de la santa. Signeo a.
New-York, le 22 juil1et 1946.

Enrogistroes par les P~s-Bas 10 18 mai 19~1.

Protoco1e signe aLake'Success, Now-York, le 12 dccombro 1946
amendant 10s Accords, Conventions et'Protoco10s sur10s stupefiants
conclus aLa Haye le 23 janvior 1912, aGenevo'le 11 favrier, ,
1925, le 19 fevrior 1925 et le 13 jui110t 1931, a Bangkok 10
27 novombro 1931 et a. Genevo 10 26 juin 1936.

Notification a cet effot rOQue par le Gouvornoment dos Pays-Bas
le 9 mars 1951.

Substitution du Viot-Nam a la France on co qui concorno l'applica­
tion au Viot-1'1am de la Convention susmontionneo.

Notification acot efret reQ~o par le Gouvernement dos Pays-Bas
le 28 mars 1951.

Substitution du Laos a la Franco en ce qui concorno l'application
au Laos de la Convention susmentionnoe.

Acccptations :

Instruments deposes le :

28 mai 1951
Espagne

16 mai 1951
Japon

Convention internationa1e de l'opium. Signoe a La Hayo le 23 janvier
1912, sous sa forme modifioe par le Protoco10 signa a Lake Success
(New-York) le 11 docembre 1946.

No. 136

No. 221

No. 186
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Ratifications:

Notification received on :

Instrument deposited on :

N

No

No

I

American Treaty on' Pacific Settlement ("Pact of Bogota").
Signed at Bogota, on 30 April 1948.

Convention on the privileges and immunities of the Specialized
Agencies. Approved by tbe General Assembly of the United Nations
on 21 November 1947.

Certified statement relating to the above-mentioned ratifications
was registered' on 21 May 1951 by the Secretary-General of the Pan·
American Union, acting on behalf of tbe Contracting Parties in
accordance with article LVII of the Treaty.

22 May 1951
Denmark

26 July 1950
Nicaragua
This instrument confirms the reservation made by Nicaragua upon
signature of the Treaty.

31 May 1951
HaIti.

7 February 1950
Honduras

Instruments deposited with the Pan-American Union on :

Acceptance of the Protocol:

25 April 1951
Panama

Acceptance:

Revised Anne:x VII. Adopted by the Third World Health Assembly on
26 May 1950.

12 September 1950
Dominican Republic

11 September 1950
El Salvador

No. 186 (Cont' Cl.)

No. 449

No. 521

ST/LEG/SER.A/51
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Ratifications:

Notification regue le

Acccptc..tion :

Traite americain de reglement pacifique (Pacte de Bogota). Signaa Bogota le 30 avril 1948

Une declaration cortifioe concornant les ratifications susmention-.
naes a eta onregistrae le 21 mai 1951 par le Secretaire general de
l'Union panumaricaine agissant au nom des Parties contractantes,
conformcmont a l'article LVII du traitC.

Convention sur los privileges et immunites des institutions
spccialisces. Approuvce par l'Assemblce generale des Nations
Un~LCs 10 21 novembro 1947

", ,Instrtlments deposes aupres de l'Union panamericaine le:

Instrument depose le :

ST/tFlJr/sm.A/51
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Acceptation duProtocole:

31 mai 1951
HaIti.

26 jui11et 1950
Nicaragua
Cet instrument de ratification confirme"la reserve formulae par
le Nicaragua lors de la signature du traita.

25 avril 1951
Panama

7 fevrier 1950
Honduras

22 mai 1951
Danemark

12 septembre 1950
Republiquo dominicaino

Toxte revise do 1 'Annexo VII. Adopte par la troisieme assemblee mondiale
de la Santc 10 26 mai 1950

11 septembre 1950
Salvador

No. 186 (suite)

No. 449

No. 521

upon

ized
! Nations



;~Territories regarded as separate members of the Organization.
!

Spain
Spanish West Africa (Africa accidental Espano1a)

No.

4 March 1951

Effective date--_..-'...~._- ..

1 February 1951
8 February 1951

10 February 1951
14 February 1951

17 March 1951
1 April 1951

the United States

2 February 1951

15 February 1951
2 March 1951

Instrument deposited with the Government of' the United States ot
America on:

27 February 1951 with effect as from 29 March 1951

Accession:

Instruments deposited with the Government of
of America by the following States:

Date of .§j3p~.sll

Certified statement relating to the above-mentioned ratifi­
cations and accession was registered by the United States of
Americ~. on 24 May 1951.

Ratifications:

Argentina 2 January 1951
Italy 9 January 1951
Uruguay 11 January 1951
Portugal . 15 January 1951

~~Ango1a (Portuguese vvest Africa)
~~Mo~ambique (Portuguese East Africa)

Azores Archipelago
Madeira Islands
Cape Ve~de Islands
Portuguese Guinea
Islands of S. Tome and

Principe, and the
Fortress of S. Joao
Baptista de Ajuda

Portuguese India (Estado da India)
Macao
Portuguese Timor

Belgium
*Be1gian Congo
Ruanda Urundi

Hungary
China

No. 998 Convention of the World Meteorological Organization (with annexes
and protocol concerning Spain). Signed at Washington,
on 11 October 1947.
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Ratifications:

-

"Ci &illf£1J 2,ddUI

4 mars 1951

Date d'entroe
en vigueur

17 mars 1951
lor avri1 1951

1er fevricr 1951
S fcvrier 1951

10 fevrier 1951
14 fevrier 1951

ST/LEG/SER.A/ 51
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2 fcvricr 1951

15 fovrier 1951
2 mars 1951

2 janvier 1951
9 janvier 1951

11 janvier 1951
15 janvior 1951

Date du depot

Convention de l'Organisation meteoro1ogique mondiale (avec
annexe et protocole concornant 1 'Espagne). Signee a. 1:

Tashi ngt on
le 11 octobro 1947.

Instruments deposos aupres du Gouvernement des Etats-Unis
d'Aplerique par les Etats suivants:

Argentine
Italic
Uruguay
Portugal

* Angola (Afrique occidenta1e
portugaise)

-lE- Mozambique (Afriquc
orientalo portugaise)

Agoros
Archipe1 de Madore
lIes du Cap Vert
Guinec portu~aiso
Tl.cs Sao Tome et Principo

et Forteressc de Sao
Joao Baptista de Ajudd

Inde portugaiso (Etat do l'Indo)
Macao
TiMor portugaise

Bolgique
* Congo beIge

Ruanda Urundi
Hongrio
Chine

Espagno
Afriquo occidcntalc cspagdo1e

Unc declaration ccrtifiee relative aux ratifications et a l'adhesion
susnontionnces a eta cnregistroo par 10s Etats-Unis d'Arncrique
10 24 tui 1951.

Instrument depose auprcs du Gouvernoment des Etats-Unis d'Amerique
10 27 revrier 1951, pour prondre effot le 29 mars 1951.

Adhesion:

* Territoires considorcs cornne ncrnbres de l'Organisation a titro
ndividuo1.

No. 998
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